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DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS:

A. overwegende artikel 14, tweede lid, van verorde-
ning 561/2006 van 15 maart 2006, dat een uitzondering 
toestaat op de rij- en rusttijden mits hiertoe door een 
lidstaat een aanvraag wordt ingediend bij de Europese 
Commissie;

B. gelet op de vaststelling uit de sector dat brandstof-
handelaars vaker op geconcentreerde piekmomenten 
moeten leveren, zowel voor gewone leveringen als voor 
onverwachte noodleveringen;

VRAAGT DE FEDERALE REGERING,

1. om, in geval van aankomende winterkoude en de 
verwachting van een piek in de vraag naar verwarmings-
brandstoffen, bij de Europese Commissie een aanvraag 
tot uitzondering op de toepassing van de artikelen 6 tot 
9 van verordening 561/2006 in te dienen, opdat brand-
stoffenhandelaars een uitzondering kunnen verkrijgen 
inzake de rij- en rusttijden. 

LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS:

A. vu l ’article  14, paragraphe 2, du règlement 
561/2006 du 15 mars 2006, qui accorde une dérogation 
au temps de conduite et de repos accordée pour autant 
qu’un État membre introduise à cet effet une demande 
auprès de la Commission européenne;

B. vu la constatation, faite par le secteur, que les dis-
tributeurs de combustibles doivent généralement livrer 
lors de pics d’activité concentrés, tant pour les livraisons 
ordinaires que pour les livraisons urgentes imprévues;

DEMANDE AU GOUVERNEMENT FÉDÉRAL,

1. d’introduire auprès de la Commission européenne, 
en cas de froid hivernal imminent et de pic escompté 
de la demande de combustibles de chauffage, une 
demande de dérogation à l’application des articles 6 à 
9 du règlement 561/2006, afi n de permettre aux négo-
ciants en combustibles de bénéfi cier d’une dérogation 
relative aux durées de conduite et aux temps de repos.
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